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同梱物の確認
箱を開けたら、まず以下の内容物がすべて揃っていることを確認してください。同梱品に不足し
ているもの、損傷しているものがございましたら、お買い求めいただいた販売店までご連絡くだ
さい。

■セットアップガイド（本書）
必ずお読みください。本製品をご使用になるにあたっての注意事項および本製品のセットアップ
が記載されています。

■CPSソフトリッパー Plus3 CD-ROM
ソフトウェア本体と電子マニュアル（ユーザーズガイド）を収録した CD-ROM
です。ライセンス番号を記載した本書とともに大切に保管してください。
また、本製品の使い方を説明した電子マニュアルを PDF（Portab le
Document Format）ファイルとして収録しています（Mac OS のファイル
名は「ユーザーズガイド .pdf」、Windows のファイル名は「Users.pdf」で
す）。このファイルをお読みいただくには、Adobe 社の Acrobat® Reader
（バージョン 4.0 以降）またはAdobe® Reader®、Adobe® Acrobat®が必要
です。詳しくは、以下のページを参照してください。
h本書 58 ページ「電子マニュアル（PDFファイル）の見方」

■ポストスクリプト・ロゴシール
Adobe PostScript の正規ライセンスを登録した PostScript プリンタであ
ることを識別するために、このポストスクリプト・ロゴシールが必要です。
本製品をインストールしたら、このシールをプリンタ本体（正面またははっ
きりとわかる位置）に貼り付けてください。
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2 － セットアップ手順の概略

セットアップ手順の概略
お使いのコンピュータ環境によって、本製品のセットアップ方法が異
なります。必ずセットアップ手順の概略を確認してから、本製品の
セットアップを行ってください。

【１．セットアップ環境の確認】
①必要なシステムの確認
本製品を使用するために必要なハードウェアおよびシステム条件が揃っているか確認します。
h 本書 5 ページ「必要なシステムの確認」

②プリンタ接続の確認
どのような状態でプリンタをコンピュータに接続しているか確認します。スタンドアロン接
続やネットワーク接続、またプリントサーバやクライアントなど、本書を理解していただく
上で必要な情報を掲載しています。
h 本書 6 ページ「プリンタ接続形態の確認」

③ネットワーク接続の確認
印刷を行うコンピュータとプリンタ（またはプリントサーバとなるコンピュータ）をネット
ワーク接続で使用する場合、本製品で使用可能なOSや通信プロトコルの組み合わせである
ことを確認します。
h 本書 9 ページ「印刷環境（OSの組み合わせ）の確認」

④インストール作業のための事前確認
その他、本製品のインストールに必要な条件を確認します。
h 本書 13 ページ「セットアップの前に」

【２．本製品のインストール】
本製品をスタンドアロン接続で使用する場合と、プリントサーバ / クライアントとして使用す
る場合では、それぞれの環境で必要なソフトウェアが異なります。【1. セットアップ環境の確
認】でご確認いただいた、必要なコンポーネントをインストールします。

Windows の場合
h 本書14 ページ「Windowsへのインストー

ル」

Mac OS X の場合
h 本書 33 ページ「Mac OS X へのインス

トール」

【３．サーバのセットアップ】
EPSON PS Server を起動し、ライセンス番号の入力など必要な設定を行います。

Windows の場合
h 本書 22 ページ「EPSON PS Server の準

備」

Mac OS X の場合
h 本書 36 ページ「EPSON PS Server の準

備」
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セットアップ後の操作について
本製品の詳細な情報は、電子マニュアル（PDF）で提供している
「ユーザーズガイド」に掲載されています。セットアップ後の本製品
の操作や使い方の詳細はユーザーズガイドをご覧ください。ユーザー
ズガイドの見方は、以下のページを参照してください。
h 本書 58 ページ「電子マニュアル（PDFファイル）の見方」

【４．クライアントでのプリンタ選択 / 追加】
印刷を行うコンピュータから対象のプリンタ（EPSON PS Server）を選択 /追加します。

Windows の場合
h 本書14 ページ「Windows

へのインストール」
h 本書 28 ページ「プリンタ

の選択」

Mac OS X の場合
h 本書 33 ページ「Mac OS

X へのインストール」
h 本書43 ページ「プリンタ

の追加」

Mac OS 9 の場合
h 本書 48 ページ「Mac OS

9（クライアント）へのイ
ンストール」

h 本書50 ページ「プリンタ
の選択」

【本製品を使用して印刷する】
以上で本製品のセットアップは終了です。お使いのアプリケーションソフトウェアから
【４．プリンタの選択 /追加】で選択したプリンタを指定して印刷できます。
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本書中のマークと表記について
マークについて

マークが付いている文章は次のように重要な内容を記載しています。

掲載画面について
• 本書の画面は実際の画面と多少異なる場合があります。また、OS
の違いや使用環境によっても異なる画面となる場合がありますの
で、ご注意ください。

• 本書に掲載するWindows の画面は、特に指定がない限りWindows
XPの画面を使用しています。

• 本書に掲載する Mac OS X の画面は、特に指定がない限り Mac
OS X v10.2 または v10.3 の画面を使用しています。

Windows の表記について
Microsoft® Windows® 2000 Operating System 日本語版
Microsoft® Windows® XP Professional Operating System 日本語版
Microsoft® Windows® XP Home Edition Operating System 日本語版
本書では、上記各オペレーティングシステムをそれぞれ「Windows
2000」、「Windows XP」と表記しています。またこれらを総称する
場合は「Windows」、複数のWindows を併記する場合は「Windows
XP/2000」のようにWindows の表記を省略することがあります。

Mac OS の表記について
Mac OS 9.0 ～ 9.2.x
Mac OS X v10.2.4 ～ v10.4.x 
本書では、上記各オペレーティングシステムをそれぞれ「Mac OS
9」、「Mac OS X」と表記しています。またこれらを総称する場合は
「Mac OS」と表記します。

o
この表示を無視して誤った取り扱いをすると、プリンタ本体が損
傷したり、プリンタ本体、プリンタドライバやユーティリティが
正常に動作しなくなる場合があります。この表示は、本製品をお
使いいただく上で必ずお守りいただきたい内容を示しています。

n
お取り扱い上、必ずお守りいただきたいこと（操作）を記
載しています。必ずお読みください。

h 関連した内容の参照ページを示しています。



必要なシステムの確認 － 5

必要なシステムの確認
本製品を使用するために必要なハードウェアおよびシステム条件は、
次の通りです。

動作可能コンピュータ
ネットワーク接続したプリンタで頻繁に印刷を行う場合、できるだけ
高速なCPUを搭載したコンピュータにEPSON PS Serverをセット
アップすることをお勧めします。
EPSON PS Server を起動している環境から他のアプリケーション
を実行することも可能ですが、よりシステムの安定性を確保するため
に、EPSON PS Server 専用に 1 台のコンピュータを用意し、別の
コンピュータから印刷を行うアプリケーションを起動することをお
勧めします。1 台のコンピュータで EPSON PS Server と他のアプ
リケーションを同時に使用する場合には、十分なメモリが確保された
コンピュータにセットアップしてください。

*1 Mac OS 9.x クライアントから印刷は可能。
*2 Windows XP/2000 をプリントサーバとした場合、市販のプリンタフォント（欧文
Type 1 フォントや和文CID フォント）をインストールできません。

*3 最小＝ RIP がインストール時に必要とする容量。
推奨＝スプーラ等の機能を全て使用する場合。

*4 オプションのインターフェイスカードは、PRIFNW7を使用してください。
*5 PC 側に IEEE1394 I/F が必要です。

対応OS Mac OS X v10.2.4 以降*1、Windows® XP/2000*2

PC 環境 最小 Pentium® III 1GHz 以上、PowerPC G4 733Hz 以上
推奨 Pentium® 4 2GHz 以上、PowerPC G4 1GHz 以上

搭載メモリ 最小 384MB、推奨 512MB以上
HDD*3 最小 500MB、推奨 2GB以上
プリンタとの接続 USB/ ネットワーク*4/IEEE1394*5
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プリンタ接続形態の確認
本製品では、アプリケーションソフトから印刷を行うコンピュータと
プリンタとの接続形態によって、「プリントサーバ接続」と「スタン
ドアロン接続」の２つの使用方法があります。
本製品のインストールを始める前に、接続形態と各コンピュータにイ
ンストールが必要なコンポーネントを確認してください。

プリントサーバ接続
EPSON PS Server を起動して RIP 処理を行うコンピュータと、ア
プリケーションから印刷を実行するコンピュータをネットワーク接
続する方法です。
EPSON PS Server をインストールしたコンピュータを「プリント
サーバ」、印刷を実行するコンピュータを「クライアント」と呼びます。

＜概念図：図はクライアント 2台の場合ですが、複数のクライアントを接続できます。＞

クライアント

USB ケーブル /
IEEE1394インター
フェイスケーブル

クライアント

Ethernet ケーブル

プリントサーバ
（本製品の EPSON PS
Server をインストール）

プリンタ

オプションのインターフェイスカードを装着
してEthernet 接続することも可能です。
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「プリントサーバ」と「クライアント」に、それぞれ次のコンポーネ
ントをインストールします。

■プリントサーバのコンピュータ 
全てのコンポーネントをインストールすることをお勧めします。最小
の構成でインストールしたい場合は、「EPSON PS Server」を選択
してインストールします。

■クライアントのコンピュータ 
クライアントソフトのみをインストールします。インストールする
OS によってクライアントソフトのコンポーネント名称が異なりま
す。下表を参照して確認してください。

スタンドアロン接続
1 台のコンピュータで「プリントサーバ」の機能と「クライアント」
の機能を兼用し、アプリケーションからの印刷と EPSON PS Server
での RIP 処理を同時に行う場合、「スタンドアロン接続」と呼びます。

プリンタとコンピュータをネットワーク接続している場合でも、
EPSON PS Server がインストールされたコンピュータから直接印
刷を行う場合はスタンドアロン接続に準じてお考えください。

Windows 2000/XP Mac OS X Mac OS 9
クライアントソフト
（PS Manager、PS Utility、
PS Driver）

• EPSON PPDPlugin
• EPsoftRIP_PPD_XX-XXXX
• EPsoftRIP_ScreenFonts
• EPsoftRIP_Psmanager
* 「XX-XXXXX」はお使いの
プリンタ機種名を表示

コンポーネントの選択は不要
です。

＜概念図：ローカル接続によるスタンドアロン接続＞

プリントサーバ（本製品
のEPSON PS Serverを
インストール）

USBケーブル /
IEEE1394インター
フェイスケーブル

プリンタ

オプションのネットワークインターフェイスカード
を装着して Ethernet 接続することも可能です。
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o
• スタンドアロン接続でご使用いただく場合の注意
ソフトウェア RIP の処理はコンピュータに高い負荷がか
かることがあります。より安定したシステム稼動のため
に、RIP 処理に専念させる「プリントサーバ」用のコン
ピュータを用意することをお勧めします。「スタンドアロ
ン接続」でお使いいただく場合には、できるだけ処理能
力の高いコンピュータを使用してください。

• オプションのネットワークインターフェイスカードによる
接続について
オプションのネットワークインターフェイスカードを使用
して Ethernet 接続し、本製品から印刷を行う場合、プリン
トサーバのコンピュータ（またはスタンドアロン接続） とプ
リンタとの通信には次のプロトコルが使用可能です。

※ Mac OS X 環境のプリントサーバとプリンタの接続に Rendezvous/
Bonjour や TCP/IP（LPR）は使用できません。なお、Bonjour は Mac
OS X v10.4 で使用します。

Mac OS X 環境 Windows 2000/XP環境
AppleTalk SMB

TCP/IP（LPR）
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印刷環境（OSの組み合わせ）の確認
EPSON PS Server が稼動する OS と印刷を行う OS の組み合わせ
により、使用できるプロトコル（コンピュータ間でデータをやりとり
する手順・規約）が異なります。

下表からＯＳと使用可能なプロトコルの組み合わせと、それぞれの
プロトコルに応じた前提条件（［A］～［F］）を確認してください。

プリントサーバ接続

* Mac OS X v10.2.x/v10.3.x：Rendezvous　　
Mac OS X v10.4.x：Bonjour

以下の「XXX → YYY」という記載について、「XXX」がクライアン
トのOSを示し、「YYY」はプリントサーバのOSを示します。

［A］ Mac OS 9　→　Mac OS X
Mac OS 9 ではクライアントとして印刷できますが、本製品のプリ
ントサーバとしては使用できません。
TCP/IP（LPR）を使用する場合、Mac OS 9 の［セレクタ］からは
本製品を利用したプリンタ名が表示されません。デスクトップ・プリ
ンタを作成します。
h 本書 50 ページ「プリンタの選択」

プリントサーバのＯＳ
（EPSON PS Server 稼動コンピュータ）
Mac OS X Windows 2000/XP

ク
ラ
イ
ア
ン
ト
の
Ｏ
Ｓ

Mac OS 9 AppleTalk ［A］
TCP/IP（LPR）

TCP/IP（LPR） ［B］

Mac OS X
AppleTalk ［C］
Rendezvous/Bonjour*
TCP/IP（LPR）

TCP/IP（LPR） ［D］

Windows 2000/XP

TCP/IP（LPR） ［E］ SMB ［F］
TCP/IP（LPR）
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［B］ Mac OS 9　→　Windows 2000/XP
Mac OS 9 の［セレクタ］からは本製品を利用したプリンタ名が表
示されません。デスクトップ・プリンタを作成します。
h 本書 50 ページ「プリンタの選択」
また、Windows 2000/XP をプリントサーバとした場合、プリンタ
フォントの追加はできません。

［C］ Mac OS X　→　Mac OS X
Mac OS X から印刷する場合、カスタム用紙サイズの作成や解像度の指
定方法など、制限事項や注意事項があります。Mac OS X ドライバの注
意事項についての詳細は、ユーザーズガイドまたはエプソンのホーム
ページ（http://www.i-love-epson.co.jp）でご確認ください。

［D］ Mac OS X　→　Windows 2000/XP
Mac OS X から印刷する場合、カスタム用紙サイズの作成や解像度の指
定方法など、制限事項や注意事項があります。Mac OS X ドライバの注
意事項についての詳細は、ユーザーズガイドまたはエプソンのホーム
ページ（http://www.i-love-epson.co.jp）でご確認ください。
また、Windows 2000/XP をプリントサーバとした場合、プリンタ
フォントの追加はできません。

［E］ Windows 2000/XP　→　Mac OS X
Windows 2000/XP の［LPR Port］を必ず使用してください。
［Standard TCP/IP Port］を使用した接続は動作保証外となります。

［F］ Windows 2000/XP　→　Windows 2000/XP
Windows のプリンタ共有（SMB）を利用する場合、クライアント
のコンピュータにログオンするユーザアカウントにはプリントサー
バのコンピュータに対するAdministrator 権限が必要です。
TCP/IP を使用する場合は、必ずWindows 2000/XP の［LPR Port］
を使用してください。［Standard TCP/IP Port］を使用した接続は
動作保証外となります。
また、Windows 2000/XP をプリントサーバとした場合、プリンタ
フォントの追加はできません。
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スタンドアロン接続
本製品をスタンドアロン接続で使用する場合でも、システム内部では
プリントサーバとクライアントソフトがネットワークによる通信を
行います。下表から ＯＳ と使用可能なプロトコルの組み合わせと、
それぞれのプロトコルに応じた前提条件（［G］～［H］）を確認して
ください。

［G］ Mac OS X スタンドアロン接続
Mac OS X 環境から印刷する場合、TCP/IP（LPR）の使用を推奨し
ます。AppleTalk の利用には、物理的にネットワークに接続された
環境が必要です。TCP/IP（LPR）を使用する場合は必ず EPSON PS
Server インストール後に［環境設定］メニューで確認したアドレス
を設定してください。
h 本書 43 ページ「プリンタの追加」

また、カスタム用紙サイズの作成や解像度の指定方法など、制限事項や注意
事項があります。Mac OS X ドライバの注意事項についての詳細は、ユー
ザーズガイドまたはエプソンのホームページ（http://www.i- love-
epson.co.jp）でご確認ください。

Mac OS X Windows 2000/XP
TCP/IP（LPR） 　　　　　　    ［G］
AppleTalk
Bonjour

PS Port（SMB）    　　　　　 ［H］
TCP/IP（LPR）

o
• スタンドアロン接続の場合、Rendezvousは使用できませ
ん。LPR 接続、AppleTalk 接続、または Bonjour 接続で
使用してください。設定の詳細は、「ユーザーズガイド」
（PDF）を参照してください。

• Mac OS X v10.3以降でプリンタをUSBまたはFireWire接
続している場合、CD-ROM からソフトウェアをインストー
ル後、EPSON PS Server を起動せずに［プリンタ設定ユー
ティリティ］でプリンタの追加を行おうとすると、プリン
タが自動的に追加されてしまいます。ただし、このプリン
タから印刷を行うことはできません。このような場合は、自
動的に追加されたプリンタを一旦削除して、EPSON PS
Server を起動してから再度［プリンタ設定ユーティリティ］
でプリンタの追加を行ってください。
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［H］ Windows 2000/XP　
Windows 2000/XP環境にEPSON PS Server をインストールする
と、「PS Port」が追加されます。通常はこの PS Port を使用してく
ださい。
TCP/IP を使用する場合は必ずWindows 2000/XP の［LPR Port］
を使用してください。［Standard TCP/IP Port］を使用した接続は
動作保証外となります。
h 本書 29 ページ「LPRポートの設定」
また、Windows 2000/XP 環境ではプリンタフォントの追加はでき
ません。
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セットアップの前に
実際にセットアップを始める前に、次の点に注意してください。

■プリンタは印刷可能な状態ですか？
プリンタの動作確認を行ってプリンタが正しく動作しているこ
と、プリンタとコンピュータが正しく接続されていること、プリ
ンタが印刷可能な状態になっていることを最初に確認してくださ
い。プリンタの動作確認の実施方法は、プリンタ本体の取扱説明
書を参照してください。

■ウィルスチェックなど他のプログラムは終了していますか？
ウィルスチェックプログラムがコンピュータにインストールされ
ている場合は、そのプログラムの機能を停止してからインストー
ルを始めてください。また、その他のアプリケーションソフトウェ
アがすでに起動している場合は、すべて終了させてからインス
トールを始めてください。

■管理者権限のユーザアカウントでログオンしていますか？
インストールを行うには管理者（Administrator）権限が必要で
す。制限ユーザアカウントではインストールできません。

■マルチユーザのアカウントが有効になっていませんか？
Windows 2000/XP、Mac OS X ではインストールを行うユーザ
アカウント以外のユーザアカウントはすべてログオフしてくださ
い。また Mac OS 9 にインストールする場合は、［コントロール
パネル］から［マルチユーザ］ダイアログを開き、［マルチユーザ
のアカウント］を［切］に設定してください。

■他のCPSソフトリッパーがインストールされていませんか？
CPS ソフトリッパーは、1 台のコンピュータに 1 つのみインス
トール可能です。異なるプリンタ用の複数のCPSソフトリッパー
を 1 台のコンピュータに混在させて使用することはできません。
すでに他のプリンタ用のCPSソフトリッパーがインストールされ
ているコンピュータに本製品をインストールする場合は、既存の
CPSソフトリッパーを先にアンインストールしてください。



14 － Windows でのセットアップ

Windows でのセットアップ

プリンタに同梱されている標準プリンタドライバの注意
プリンタ本体には、それぞれのプリンタ専用の標準プリンタドライバが
添付されておりますが、この標準プリンタドライバから本製品を使用す
ることはできません。本製品で使用するプリンタドライバ（以降、PSプ
リンタドライバと呼びます）と混同しないように使い分けてください。

Windows へのインストール
プリントサーバとクライアントのネットワーク接続にプリンタ共有
（SMB）を使用する場合は、ユーザーズガイドを参照してください。
本書では LPR接続の説明をしています。本製品は以下の手順でイン
ストールしてください。

o
Windows 環境で本製品をご利用いただくには、プリンタに
同梱されている標準プリンタドライバと EPSON プリンタ
ウィンドウ !3 を先にインストールしておく必要がありま
す。プリンタ本体に添付されている取扱説明書の手順に
従って作業を済ませておいてください。なお、最新の標準
プリンタドライバと EPSONプリンタウィンドウ !3 は、エ
プソンのホームページ（http://www.i-love-epson.co.jp）で
ご確認ください。

n
本書の手順に従った標準的なインストールを行うと、２つ
のプリンタドライバを区別しやすい名前が自動的に付けら
れます。

n
• CD-ROMドライブが複数ある場合、ドライブ名（アルファ
ベット）が一番若い（D、E、F の CD-ROM ドライブが
ある場合は D ドライブ）CD-ROM ドライブにセットし
てください。他のドライブにセットしてもインストール
はできません。

• 本製品のアンインストールは、Windows コントロールパ
ネルの［アプリケーションの追加と削除］/［プログラム
の追加と削除］で行います。詳細はユーザーズガイド
「困ったときは」を参照してください。
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サーバへのインストール

A コンピュータの電源をオンにし、Windows を起動します。

B プリンタに同梱されている標準プリンタドライバと EPSON プリン
タウィンドウ !3がインストールされていることを確認します。
プリンタに同梱されている標準プリンタドライバと EPSON プリン
タウィンドウ !3 のセットアップについては、プリンタの取扱説明書
を参照してください。

C CD-ROMをセットします。
インストーラが自動的に起動して、インストールの画面が表示されます。

D ［次へ］をクリックします。

E 使用許諾契約の画面で内容を確認して、［はい］をクリックします。

F ［標準インストール］を選択
して［次へ］をクリックしま
す。

G インストールの情報を確認して［次へ］をクリックします。

n
インストールの画面が表示されない場合は
①［スタート］メニューから［ファイル名を指定して実行］
を選択します。

②［名前］に「CD-ROM ドライブ名 :￥launch.exe」と入力
して［OK］をクリックします。

②クリックします

①選択して
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Adobe Color Profiles のインストール
続いて、Adobe Color Profiles のインストールを行います。

H Adobe Color Profiles のインストール画面が表示されたら、［次へ］
をクリックします。

I 使用許諾契約の画面で内容を確認して、［はい］をクリックします。
［はい］をクリックするとインストールが行われます。画面が変わる
までしばらくお待ちください。

続いて EPSON PS Manager のインストール、EPSON PS Utility の
インストールが行われます。

Adobe PostScript ドライバのインストール
続いて、Adobe PostScript ドライバのインストールを行います。

J Adobe PostScript ドライバのインストール画面が表示されたら、
［次へ］をクリックします。

K 使用許諾契約の画面で内容を確認して、［同意する］をクリックします。

L ［コンピュータに直接接続（ローカルプリンタ）］を選択して［次へ］
をクリックします。

M プリンタのポートを設定します。
［PS Port］を選択して［次へ］をクリックします。

N ［参照］をクリックして、CD-ROMドライブ名：￥japanese￥psdriver
￥adobe￥winxp を選択して、［OK］をクリックします。

o
ネットワーク接続の場合も必ず［コンピュータに直接接続
（ローカルプリンタ）］を選択します。

o
USBやIEEE1394でプリンタと接続している場合にも必ず
［PS Port］を選択します。
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O プリンタの機種名（PPD
ファイル）を選択して［次
へ］をクリックします。
プリンタごとに2種類のPPD
ファイル（CMYK 用 /RGB
用）が用意されています。
• 通常はCMYK用のPPDを
選択してください。
（RGB用のPPDは機能が
限定されます。）

• RGBデータを、プリンタに同梱されている標準プリンタドライバ
（EPSON 基準色（sRGB）等）と同様の色合いで PostScript 印
刷したいときに、RGB用の PPDを選択します。RGB用 PPDの
詳細は「ユーザーズガイド」を参照してください。

P ［共有しない］を選択して［次
へ］をクリックします。

Q プリンタ情報を設定して［次
へ］をクリックします。
•［プリンタ名］を確認また
は変更します。

• 通常使うプリンタにするか、
しないかを選択します。

•［印字テストを行います
か？］には、必ず［いいえ］
を選択します。

②クリックします①選択して

②クリックします①選択して

②クリックします
①設定して
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R 設定内容を確認して［次へ］をクリックします。

S プリンタを設定するかどう
か選択して［次へ］をクリッ
クします。
• 通常は［いいえ］を選択し
て後で設定してください。

• 必要に応じて［はい］を
クリックして、表示され
た画面でプリンタの設定
を行ってください。

T ［完了］をクリックします。
［ReadMeファイルを開く］を選択してファイルを開き、注意事項や
最新の追加情報をお読みください。

以上でサーバへのインストールは終了です。次に、EPSON PS
Server を起動します。
h 本書 22 ページ「EPSON PS Server の準備」

o
• 初期設定では［印字テストを行いますか？］には［はい］
が選択されているため、［いいえ］を選択してください。

• 初めてインストールする時は、EPSON PS Server との
接続が完了していないため、テスト印刷ができません。

n
プリンタの設定は、インストール後も PS プリンタドライ
バのプロパティを開いて行えます。

②クリックします①選択して
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クライアントへのインストール

A コンピュータの電源をオンにし、Windows を起動します。

B CD-ROMをセットします。
インストーラが自動的に起動して、インストールの画面が表示されます。

C ［次へ］をクリックします。

D 使用許諾契約の画面で内容を確認して、［はい］をクリックします。

E ［カスタムインストール］を選択して［次へ］をクリックします。

F ［サーバーソフト］のチェッ
クを外して［次へ］をクリッ
クします。

G インストールの情報を確認して［次へ］をクリックします。

EPSON PS Manager のインストール

H EPSON PS Manager のインストール画面が表示されたら、［次へ］
をクリックします。

I 画面の指示に従ってインストールを進めます。

n
インストールの画面が表示されない場合は
①［スタート］メニューから［ファイル名を指定して実行］
を選択します。

②［名前］に「CD-ROMドライブ名：￥launch.exe」と入力
して［OK］をクリックします。

①チェックを外し
②クリックします
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J EPSON PS Manager のインストール終了画面が表示されたら、［完
了］をクリックします。

EPSON PS Utility のインストール
続いて、EPSON PS Utility のインストールを行います。

A EPSON PS Utility のインストール画面が表示されたら、［次へ］を
クリックします。

B 画面の指示に従ってインストールを進めます。

C EPSON PS Utility のインストール終了画面が表示されたら、［完了］
をクリックします。

Adobe PostScript ドライバのインストール
続いて、Adobe PostScript ドライバのインストールを行います。

A Adobe PostScriptドライバのインストール画面が表示されたら［次
へ］をクリックします。

B 使用許諾の画面で内容を確認して、［同意する］をクリックします。

C ［コンピュータに直接接続（ローカルプリンタ）］を選択して［次へ］
をクリックします。

D ［LPT1］を選択して［次へ］をクリックします。

E ［参照］をクリックして、CD-ROMドライブ名：￥japanese￥psdriver
￥adobe￥winxp を選択して、［OK］をクリックします。



Windows でのセットアップ － 21

F プリンタの機種名（PPD
ファイル）を選択して［次
へ］をクリックします。
プリンタごとに2種類のPPD
ファイル（CMYK 用 /RGB
用）が用意されています。
• 通常はCMYK用のPPDを
選択してください（RGB
用のPPDでは機能が限定
されています）。

• RGBデータを、プリンタに同梱されている標準プリンタドライバ
（「自然な色合い」、「あざやかな色合い」等）と同様の色合いで
PostScript 印刷したいときに、RGB 用の PPD を選択します。
RGB用 PPDの詳細は「ユーザーズガイド」を参照してください。

G ［共有しない］を選択して［次へ］をクリックします。

H プリンタ情報を設定して［次
へ］をクリックします。
•［プリンタ名］を確認また
は変更します。

• 通常使うプリンタにするか、
しないかを選択します。

•［印字テストを行います
か？］には必ず［いいえ］
をクリックします。

I 設定内容を確認して［次へ］をクリックします。

o
• 初期設定では［印字テストを行いますか？］には［はい］
が選択されているため、［いいえ］を選択してください。

• 初めてインストールする時は、EPSON PS Serverとの接
続が完了していないため、テスト印刷ができません。

①確認して ②クリックします

②クリックします
①設定して
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J プリンタを設定するかどうかを選択して［次へ］をクリックします。
• 通常は［いいえ］を選択して後で設定してください。
• 必要に応じて［はい］をクリックして、表示された画面でプリン
タの設定を行ってください。

K ［完了］をクリックします。
［ReadMeファイルを開く］を選択してファイルを開き、注意事項や
最新の追加情報をお読みください。

以上でインストールは終了です。次に、EPSON PS Server が起動し
ていることを確認してから、LPRポートを設定してください。
h 本書 22 ページ「EPSON PS Server の準備」
h 本書 29 ページ「LPRポートの設定」

EPSON PS Server の準備
以下の手順に従って、コンピュータの準備を整えてください。

電源オプションの設定
EPSON PS ServerをインストールしたPCがスリープしないように
設定します。

A ［電源オプションのプロパティ］ダイアログを表示します。
• Windows XP の場合は、［スタート］－［コントロールパネル］－
［パフォーマンスとメンテナンス］－［電源オプション］の順にク
リックします。

• Windows 2000 の場合は、［スタート］－［設定］－［コントロー
ルパネル］の順にクリックして［電源オプション］をダブルクリッ
クします。

n
プリンタの設定は、インストール後もプリンタドライバの
プロパティを開いて行えます。
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B ［電源設定］タブをクリックし、［電源設定］で［常にオン］を選択し
て、［OK］をクリックします。

Windows XP SP2ファイアウォールの設定
Windows XP Service Pack 2（SP2）のサーバ環境、クライアント
環境どちらの場合も下記の設定が必要です。

A ［スタート］－［コントロールパネル］を選択して、［セキュリティセ
ンター］をクリックします。

B ［Windows ファイアウォール］をクリックします。

C ［例外］タブをクリックしま
す。

o
EPSON PS Server をインストールしたプリントサーバは
スリープしないようにしてください。スリープすると
EPSON PS Server が正常に動作せず、印刷できない場合
があります。

クリックします
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D ［プログラムの追加］をク
リックします。

E ［EPSON PS Server］を選
択して［OK］をクリックし
ます。

F ［EPSON PS Server］が登
録され、チェックが付いてい
ることを確認したら、［OK］
をクリックします。

クリックします

②クリックします
①選択して

②クリックします
①確認して
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起動する前に
EPSON PS Server を起動する前に、次の点に注意してください。

■プリンタは印刷可能な状態ですか？
EPSON PS Serverを起動する前にプリンタの動作確認を行って、
プリンタが正しく動作していることを確認してください。動作確
認の方法は、プリンタの取扱説明書を参照してください。

■プリンタに同梱されている標準プリンタドライバとEPSONプ
リンタウィンドウ !3 はインストールされていますか？
EPSON PS Server を起動する場合、プリンタに同梱されている
標準プリンタドライバとEPSONプリンタウィンドウ !3がインス
トールされており、印刷可能な状態になっている必要があります。
これらのソフトウェアがインストールされていない場合は、イン
ストールしてから EPSON PS Server を起動してください。

■管理者権限のユーザアカウントでログオンしていますか？
EPSON PS Server を起動するには管理者（Administrator）権限
が必要です。制限ユーザアカウントでは EPSON PS Server を起
動できません。

■ SNMP プロトコルを使用するアプリケーションや FTP サーバ /
LPRサーバが動作していませんか？

　SNMP プロトコルを使用するアプリケーションや FTP サーバまたは
LPRサーバが動作しているコンピュータでは、EPSON PS Server の
一部の機能が正常に動作しません。EPSON PS Server を起動すると
きは、これらのサービスを終了してください。終了方法については、
各サービスのソフトウェアの取扱説明書を参照してください。
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EPSON PS Server の起動
準備が整ったら、以下の手順で EPSON PS Server を起動してください。

A プリンタの電源をオンにします。
EPSON PS Server を起動する前に必ずプリンタの電源をオンにします。

B EPSON PS Server を起動します。
［スタート］－［すべてのプログラム］または［プログラム］－
［EPSON］－［CPSソフトリッパーPlus3］－［EPSON PS Server］
の順にクリックします。

初めて EPSON PS Server を起動したときは、次に進んでライセン
ス番号を入力してください。

n
• 印刷の前には、必ずEPSON PS Serverを起動してください。
• スタンドアロン接続で頻繁に印刷する場合は、EPSON
PS Server のショートカットを作成して、デスクトップ
上などに置いておくと便利です。
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ライセンス番号の入力
EPSON PS Server を初めて起動したときは、以下のダイアログが表
示されます。使用するプリンタの機種名を選択して、ライセンス番号
を入力してください。

A プリンタの機種名を選択し
ます。
使用するプリンタの機種名
を、リストから選択します。

B ［OK］をクリックします。
• プリンタステータスの取得確認ダイアログが表示され、プリンタ
のインク情報を取得します。

• ステータスが取得できなかった場合、画面の指示に従って操作し
てください。

• 黒インクの種類を変更できる機種で、黒インクの種類を変更した
場合、プリンタの再選択を行ってください。
h ユーザーズガイド「プリンタの再選択」

n
• ライセンス番号は、本書の表紙に記載されています。
• 2回目の起動からは、プリンタの選択やライセンス番号の
入力は必要ありません。

• プリンタを接続するインターフェイスを後で変更した場
合や、プリンタでブラックインクの種類を変更した場合
は、起動時にプリンタを再選択する必要があります。な
お、ライセンス番号の再入力は必要ありません。

n
プリンタの再選択を行う場合は、以前選択されていたプリ
ンタであることを確認してください。

選択します
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C ライセンス番号を入力して
［OK］をクリックします。
• 本書の表紙にあるライセ
ンス番号を、そのまま入
力します。

• 入力したライセンス番号
を確認して［OK］をク
リックすると、EPSON
PS Serverが起動します。

D 添付のポストスクリプト・ロゴシールを、プリンタ本体（正面または
はっきりとわかる位置）に貼ります。

以上で EPSON PS Server のセットアップは終了しました。次に進
んでプリンタの選択を行ってください。

プリンタの選択
インストール作業が正常に終了すると、Windows の［プリンタと FAX］
に本製品専用の PS プリンタドライバアイコンが表示されますので確認
してください（インストール時に付けた名前で表示されます。初期設定
では「EPSON プリンタ名 _PS」という名前になります）。プリンタドラ
イバアイコンが確認できたら、お使いのアプリケーションソフトからそ
のPSプリンタドライバを選択して印刷できます。

n
Adobe PostScriptの正規ライセンスを登録されたPostScriptプリ
ンタであることを識別するために、このシールが必要です。

n
プリンタに同梱されている標準プリンタドライバと混同し
ないよう使い分けて使用してください。（PS ドライバの名
称を変更されている場合、特にご注意ください。）

①入力して

②クリックします
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LPRポートの設定
スタンドアロン接続で TCP/IP を使用する場合や、LPR 接続でクラ
イアントから印刷を行う場合は、下記の手順に従って LPRポートの
設定を行ってください。

A EPSON PS Server が起動していることを確認します。

B Windows の［スタート］－［コントロールパネル］－［ネットワー
クとインターネット接続］－［ネットワーク接続］の順にクリックし
ます。
Windows 2000 の場合は、［スタート］－［設定］－［コントロー
ルパネル］－［ネットワークとダイアルアップ接続］を選択します。

C ［詳細設定］メニューから
［オプションネットワークコ
ンポーネント］を選択し、［そ
のほかのネットワークファ
イルと印刷サービス］を選択
して「詳細」をクリックしま
す。

D ［UNIX 用印刷サービス］が
チェックされていることを
確認して、 ［OK］をクリッ
クします。

E ［オプションネットワークコ
ンポーネントウィザード］の
ウィンドウで、［次へ］をク
リックします。

②クリックします①選択して

②クリックします
①確認して
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F 再起動を促すダイアログが表示されたら、［はい］をクリックして
Windows を再起動します。

G ［スタート］をクリックし、 ［プリンタと FAX］を選択します。
Windows 2000 の場合は、 ［スタート］－［設定］－［プリンタ］
の順に選択します。

H 使用するPSプリンタのアイコンを右クリックし、［プロパティ］を選
択します。

I プロパティダイアログボッ
クスで［ポート］タブをク
リックして、［ポートの追加］
をクリックします。

n
• 次の画面が表示された場合は、CD-ROM ドライブに Windows
2000/XP のシステムCD-ROM を挿入します。

• Windows のセットアップダイアログが表示されたら、終
了してください。

②クリックします
①クリックして
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J ［LPR Port］を選択し、［新し
いポート］をクリックします。
LPR Port が一覧にない場
合、TCP/IP プロトコルをイ
ンストールしてください。詳
細はWindows 2000/XP の
取扱説明書を参照してくだ
さい。

K EPSON PS ServerのIP ア
ドレスを入力します。
• EPSON PS Server をイ
ンストールしたコン
ピュータの IP アドレス
（またはDNS名）を入力します。

• ［サーバのプリンタ名または印刷キュー］にはここでは入力しません。

L ［OK］をクリックします。
入力した IP アドレスまたは DNS 名がネットワーク上でチェックさ
れ、アドレスエラーの場合はメッセージが表示されます。

M ［プリンタポート］ダイアログボックスの ［ポート］欄に新ポート名
が表示されますので、内容を確認して［適用］をクリックします。

以上で LPRポートの設定は終了です。

o
DHCPサーバから IP アドレスを自動的に取得しないで、固
定の IPアドレスを設定してください。

o
ポートを変更した場合、ここで［適用］をクリックして設
定を有効にする必要があります。

②クリックします
①選択して

入力します
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EPSON PS Server の終了
プリントサーバの管理者の方が、起動している EPSON PS Server
を終了するには、EPSON PS Server の［ファイル］メニューから
［終了］を選択します。

n
本製品で印刷するには、EPSON PS Server が起動してい
る必要があります。スタンドアロン環境で複数のアプリ
ケーションソフトを起動してメモリが足りなくなった場合
などは、EPSON PS Server あるいは不要なアプリケーショ
ンを一旦終了し、必要なアプリケーションでの作業を続け
てください。本製品で印刷する場合は、使用しないアプリ
ケーションを終了してから EPSON PS Server を再起動し
てください。
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Mac OS X でのセットアップ

Mac OS X へのインストール
本製品は以下の手順でインストールしてください。サーバへインス
トールする場合とクライアントへインストールする場合とでは、Hで
の手順が多少異なります。

A コンピュータの電源をオンにし、Mac OSを起動します。
必ず管理者権限を持つユーザーで起動してください。

B CD-ROMをセットします。

C CD-ROMのアイコンをダブ
ルクリックします。

D ［OSXインストーラ］フォルダをダブルクリックします。

E インストーラを起動します。
［インストーラ _XX-xxxxx］
アイコンをダブルクリック
します。

F ［続ける］をクリックしてインストール作業を進めます。

n
• CD-ROMのウィンドウが開きますので、［はじめにお読み
ください］アイコンをダブルクリックして、必ずお読み
ください。

• CD-ROMのウィンドウには、［EPSON PS Server アンイ
ンストーラ］アイコンも表示されます。本製品をアンイ
ンストールする場合、このアイコンをダブルクリックし
てください。

ダブルクリックします

ダブルクリックします
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G 使用許諾契約の画面で［続ける］をクリックして、［同意します］を
クリックします。

H インストール先のディスクを選択し、［続ける］をクリックします。

I インストーラ画面の内容を確かめます。
• EPSON PS Serverをインストールする場合（プリントサーバにイ
ンストールする場合またはスタンドアロン環境にインストールす
る場合）は、「簡易インストール」と表示されていることを確認し
ます。

n
本製品は、起動ボリュームにのみインストールできます。
インストールできない（起動ボリュームでない）ディスク
には「！」が付いています。

EPSON PS Server をインストールする場合

①確認して

②クリックします
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• クライアントコンピュータにインストールする場合は、［カスタマ
イズ］をクリックして、表示された画面で次の項目にチェックマー
クを付けます（表示される項目の大文字、小文字は、OSの種類に
よって異なる場合があります）。
EPSON PPDPlugin
EPsoftRIP_PPD_XX-XXXX
EPsoftRIP_ScreenFonts
EPsoftRIP_Psmanager
*「XX-XXXXX」はお使いのプリンタ機種名を表示

J Mac OS X にログインしているユーザーのパスワードを入力し、［OK］
をクリックします。

K ［インストールを続ける］をクリックすると、自動的にインストール処理
が行われます。

①上記で説明し
　ている項目に
　チェックマー
　クを付け

②クリックします

クライアントコンピュータにインストールする場合
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L 右の画面が表示されたら、
［再起動］をクリックします。

Mac OSが再起動したらインストールは終了です。
• EPSON PS Serverをインストールした場合は、以下のページへ進
んでEPSON PS Serverを起動してライセンス番号を入力します。
h 本書 36 ページ「EPSON PS Server の準備」

• クライアントコンピュータでインストールした場合は、以下の
ページへ進んでプリンタを追加します。
h 本書 43 ページ「プリンタの追加」

EPSON PS Server の準備
以下の手順に従って、コンピュータの準備を整えてください。

省エネルギーの設定

A Apple メニューから［システム環境設定］を選択します。

B ［省エネルギー］をクリックします。

C ［スリープ］タブをクリックして、［コンピュータがスリープするまで
の静止している時間］/［コンピュータがスリープするまでの待機時
間］（Mac OS X v10.4）を［しない］に設定します。
画面が表示されない場合は［詳細情報を表示］をクリックしてください。

o
EPSON PS Server をインストールしたプリントサーバはス
リープしないようにしてください。スリープすると EPSON
PS Server が正常に動作せず、印刷できない場合があります。

クリックします
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D ［省エネルギー］ダイアログ左上の［すべてを表示］をクリックします。

AppleTalk の使用

A ［ネットワーク］をクリックします。

B AppleTalk を使用してクライアントまたはプリンタと接続する場合
には、［内蔵 Ethernet］の［AppleTalk］タブをクリックし、
［AppleTalk 使用］にチェックマークを付けて、［今すぐ適用］をク
リックします。
ネットワークに接続していない環境ではAppleTalk は使用できません。

パーソナルWeb共有

A ［ネットワーク］ダイアログ左上の［すべてを表示］をクリックします。

B ［共有］をクリックします。

C ［サービス］タブをクリックし、［パーソナルWeb共有］にチェック
マークを付けます。
EPSON PS Manager を使用するためには、［パーソナルWeb共有］
に必ずチェックマークを付けて有効にしてください。

D 画面左上の［システム環境設定］メニューから［システム環境設定を
終了］を選択して、［共有］ダイアログを閉じます。

n
• 印刷にAppleTalkを使用しない場合は、［AppleTalk使用］
を無効にできます。PS Server は、AppleTalk が使用で
きない場合でも起動します。

• ネットワークに接続していない状態でEPSON PS Serverを
起動した場合、印刷は IP プリントでのみ可能です。ただし、
この場合 IP プリントに使用できるアドレスは、ループバッ
クアドレス（127.0.0.1）のみです。

n
Mac OSX 版の EPSON PS Server で EPSON PS Manager を
使用したジョブの操作を行うには、［パーソナルWeb 共有］の
機能をオンにする必要があります。EPSON PS Manager を使
用しない場合は、［パーソナルWeb 共有］を無効にできます。
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起動する前に
EPSON PS Server を起動する前に、次の点に注意してください。

■プリンタは印刷可能な状態ですか？
EPSON PS Serverを起動する前にプリンタの動作確認を行って、
プリンタが正しく動作していることを確認してください。動作確
認方法は、プリンタの取扱説明書を参照してください。

■FTPサーバ /LPRサーバが動作していませんか？
使用しているコンピュータで FTP サーバまたは LPR サーバが動
作している場合は、EPSON PS Server の一部の機能が正常に動
作しません。EPSON PS Server を起動するときは、これらのサー
ビスを終了してください。終了方法については各サービスのソフ
トウェアの取扱説明書を参照してください。

■プリンタ共有やファイアウォールの設定をしていませんか？
「プリンタ共有」はオフにしてください。「プリンタ共有」がオンに
なっていると、EPSON PS Server に LPR 接続で印刷できなくなり
ます。また、ファイアウォールの設定をしている場合も同様です。こ
の場合使用するポート（515）を開放する必要があります。
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EPSON PS Server の起動
準備が整ったら、以下の手順で EPSON PS Server を起動してくだ
さい。

A プリンタの電源をオンにします。
EPSON PS Server を起動する前に必ずプリンタの電源をオンにします。

B ハードディスクのアイコン
をダブルクリックします。

C EPSON PS Server を起動
します。
［アプリケーション］フォルダ
内の［EPSON PS Server］アイ
コンをダブルクリックします。

n
［Macintosh HD］というアイコン名は、ご利用の環境によっ
て異なります。

ダブルクリックします

ダブルクリックします
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初めて EPSON PS Server を起動したときは、次に進んでライセン
ス番号を入力してください。

n
• 印刷の前には、必ずEPSON PS Serverを起動してください。
• スタンドアロン接続で頻繁に印刷する場合は、EPSON PS
Server のエイリアスを作成してデスクトップ上などに置い
ておくか、Dock に EPSON PS Server を登録しておくと便
利です。

• EPSON PS Server を［システム環境設定］の［ログイン
項目］（Mac OS X v10.2）/［アカウント］－［起動項
目］（Mac OS X v10.3）/［ログイン項目］（Mac OS X
v10.4）のリストに追加しておくと、Mac OS の起動時
に自動的に EPSON PS Server を起動させることができ
ます。

• EPSON PS Server の［環境設定］の［一般］タブにある
［Macintosh 起動時にバックグラウンド印刷を可能にする］
を有効にすると、EPSON PS Server を起動していない状態
でも、バックグラウンドで印刷処理が行われます。
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ライセンス番号の入力
EPSON PS Server を初めて起動したときは、以下のダイアログが表
示されます。使用するポートとプリンタの機種名を選択して、ライセ
ンス番号を入力してください。

A プリンタを接続したポート
を選択します。
• USB接続の場合は、［USB］
を選択します。

• IEEE1394 接続の場合は、
［FireWire］を選択します。

• プリンタ用オプションの
ネットワークインターフェ
イスカードを使ってネット
ワーク接続している場合、
［AppleTalk］を選択します。

B プリンタの機種名を選択し
ます。
使用するプリンタの機種名
を、リストから選択します。

n
• ライセンス番号は、本書の表紙に記載されています。
• 2回目の起動からは、プリンタの選択やライセンス番号の
入力は必要ありません。

• プリンタを接続するインターフェイスを後で変更した場
合や、プリンタでブラックインクの種類を変更した場合
は、起動時にプリンタを再選択する必要があります。な
お、ライセンス番号の再入力は必要ありません。
hユーザーズガイド「プリンタの再選択」

選択します
例：USBポートを選択する場合

選択します
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C ［OK］をクリックします。
プリンタの電源がオンで印刷可能な状態にあれば、ライセンス番号の
入力画面が表示されます。

D ライセンス番号を入力して
［OK］をクリックします。
• 本書の表紙にあるライセ
ンス番号を、そのまま入
力します。

• 入力したライセンス番号を
確認して［OK］をクリック
すると、EPSON PS Server
が起動します。

E 添付のポストスクリプト・ロゴシールを、プリンタ本体（正面または
はっきりとわかる位置）に貼ります。

以上で EPSON PS Server のセットアップは終了しました。次に進
んでプリンタを追加してください。

n
プリンタを接続しているポートをAで正しく選択している
にもかかわらずリストに機種名が表示されない場合は、プ
リンタの電源がオフになっている可能性があります。プリ
ンタの電源と接続を確認してください。

n
Adobe PostScript の正規ライセンスを登録したPostScriptプリン
タであることを識別するために、このシールが必要です。

n
起動時にエラーが発生する場合は、以下の設定を確認ください。
•［AppleTalk 使用］がONになっていること
h本書 37 ページ「AppleTalk の使用」

•［パーソナルWeb共有］がONになっていること
h本書 37 ページ「パーソナルWeb共有」

•［プリンタ共有］がOFFになっていること
h本書 38 ページ「起動する前に」

• ファイアウォールの設定がOFFになっていること
h本書 38 ページ「起動する前に」

①入力して ②クリックします②クリックします
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プリンタの追加
印刷を始める前に、プリンタを追加してください。プリントサーバが
稼動する OS に応じて、追加方法が異なります。本書では TCP/IP
（LPR）接続を例に説明します。
AppleTalk の場合は「ユーザーズガイド」を参照してください。
Rendezvous/Bonjour の場合は、「ユーザーズガイド」を参照して
ください。

どの選択方法かわからない場合は、以下のページを参照して確認して
ください。
h 本書 9 ページ「印刷環境（OSの組み合わせ）の確認」
Mac OS X から TCP/IP（LPR）を使って印刷する前に、以下の手
順に従って EPSON PS Server（プリンタ）を選択してください。

A ［アプリケーション］フォルダにある［ユーティリティ］フォルダを
ダブルクリックします。

n
• サーバ側のコンピュータでは EPSON PS Server を起動
しておいてください。
h Mac OS X：本書 36 ページ「EPSON PS Server の準備」
hWindows：本書 22 ページ「EPSON PS Server の準備」

• 起動しているEPSON PS Serverを一度選択すれば、印刷
のたびに以下の手順を繰り返す必要はありません。

• ネットワーク上の複数の EPSON PS Server を切り替え
て印刷する場合は、印刷時に EPSON PS Server を選択
し直してください。

• Mac OS X のスタンドアロン接続では、プロトコルは
TCP/IP（LPR）を推奨します。この場合のプリンタの IP
アドレスは、EPSON PS Server の［EPSON PS Server］
メニューで［環境設定］を選択し、表示される画面の
［LPR］タブを選択して表示される IP アドレスを使用し
てください。

• プロトコルが TCP/IP（LPR）の場合、EPSON PS Server
が起動しているMac OS X 上で「プリンタ共有」や「ファ
イアウォール」を設定していると印刷できません。
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B ［プリンタ設定ユーティリ
ティ］（Mac OS X v10.2.X
では［プリントセンター］）
をダブルクリックします。

C 右の画面が表示されます。ど
ちらの場合も［追加］をク
リックします。
ほかに使用可能なプリンタ
がすでに登録されていると
右上の画面が、登録されてい
ないと右下の画面が表示さ
れます。

D 画面の上にあるリストをク
リックし、［IPプリント］を
選択します。
Mac OS X v10.4の場合は、
［IPプリンタ］アイコンをク
リックします。

ダブルクリックします

クリックします

クリックします

リストをクリックして［IP プリント］を
クリックします
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E ［プリンタのアドレス］/［ア
ドレス］（Mac OS X v10.4）
にプリントサーバの IP アド
レスを入力します。
• Mac OS X v10.3 の場合
は［プリンタのタイプ］か
ら［LPD/LPR］を選択し
ます。Mac OS X v10.4
の場合は［プロトコル］か
ら［LPD(Line Printer Daemon)］を選択します。

• IP アドレスは、EPSON PS Server の［EPSON PS Server］メ
ニューで［環境設定］を選択し、表示される画面の［LPR］タブ
に表示される値を使用してください。

•［キュー名］/［キュー］（Mac OS X v10.4）を設定する必要はあ
りません。

• Mac OS X v10.4 の場合［名前］と［場所］を設定する必要はあ
りません。

F プリンタを追加します。
• Mac OS X v10.2/v10.3
の場合は、［プリンタの機
種］で大文字、小文字に注
意して必ず［Epson］を選
択し、［機種名］で使用す
るプリンタ名を選択して、
［追加］をクリックします。

• Mac OS X v10.4 の場合
は、［使用するドライバ］に
使用するプリンタ名が選
択されていることを確認
して、［追加］をクリック
します。

入力します

③クリックします
①選択して

②選択して
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プリンタごとに 2種類のPPDファイル（CMYK用 /RGB用）が用意さ
れています。
• 通常はCMYK用のPPDを選択してください（RGB用のPPDでは機
能が限定されています）。

• RGBデータを、プリンタに同梱されている標準プリンタドライバ
（「自然な色合い」、「あざやかな色合い」等）と同様の色合いで
PostScript 印刷したいときに、RGB 用の PPD を選択します。
RGB用 PPDの詳細は「ユーザーズガイド」を参照してください。

G ［プリンタ設定ユーティリティ］（Mac OS 10.2.X では［プリントセ
ンター］）メニューから［プリンタ設定ユーティリティを終了］/［プ
リントセンターを終了］を選択して、プリンタ設定ユーティリティ/
プリントセンターを閉じます。

以上で、印刷前の準備は終了です。お使いのアプリケーションソフト
から標準的な手順に従って印刷できます。

n
スタンドアロン接続の場合でネットワークに接続していな
い状態で EPSON PS Server を起動した場合、印刷は
Bonjour または IP プリントでのみ可能です。ただし、この
場合、IP プリントに使用できるアドレスはループバックア
ドレス（127.0.0.1）のみです。
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EPSON PS Server の終了
プリントサーバの管理者の方が、起動している EPSON PS Server
を終了するには、EPSON PS Server の［EPSON PS Server］メ
ニューから［EPSON PS Server を終了］を選択します。

n
本製品で印刷するには、EPSON PS Server が起動してい
る必要があります。しかし、スタンドアロン環境で複数の
アプリケーションソフトを起動してメモリが足りなくなっ
た場合などは、EPSON PS Server あるいは不要なアプリ
ケーションを一旦終了し、必要なアプリケーションでの作
業を続けてください。本製品で印刷する場合は、使用しな
いアプリケーションを終了してから EPSON PS Server を
再起動してください。
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Mac OS 9（クライアント）でのセットアップ

Mac OS 9（クライアント）へのインストール
本製品は以下の手順でクライアントコンピュータにインストールし
てください。Mac OS 9 は、クライアントとしてのみ使用可能です。
Windows 2000/XPまたはMac OS Xのコンピュータをサーバとし
て使用できるよう本製品をセットアップしてから、Mac OS 9 への
インストールを行ってください。
Mac OS9 では、プリントサーバまたはスタンドアロン環境として本
製品を使用することはできません。

A 本製品をインストールするシステムからMac OSを起動します。

B CD-ROMをセットします。

C インストーラを起動します。
［OS9インストーラ］フォル
ダ内の［インストーラ _XX-
xxxxx］アイコンをダブルク
リックします。

D 開始画面で［続ける］をクリックします。

E 使用許諾契約の画面で［同意］をクリックします。

n
CD-ROM のウィンドウが開きますので、［はじめにお読み
ください］アイコンをダブルクリックして、必ずお読みく
ださい。

ダブルクリックします



Mac OS 9（クライアント）でのセットアップ － 49

F インストーラ画面の内容を
確かめます。
起動ディスク名が［インス
トールの場所］リストに表示
されていることを確認しま
す。

G ［インストール］をクリックします。
インストールが開始されますので、画面が変わるまでしばらくそのま
まお待ちください。

H ［OK］を ク リ ッ ク し て、
AdobePS ドライバをイン
ストールします。
すでに同じバージョンの
AdobePS ドライバをインス
トールしている場合でも、
［OK］をクリックしてください
（プリンタに必要なPPDファイ
ルをインストールします）。

I ［続ける ...］をクリックします。

J 画面のライセンス文を読んで、［同意］をクリックします。

K インストール画面を確認して、［インストール］をクリックします。
起動ディスク名が表示されていることを確認します。

n
本製品をアンインストールする場合、画面左上のメニュー
（標準では［簡易インストール］と表示されています）から
［アンインストール］を選択し、右下の［アンインストー
ル］をクリックしてください。

①確認して
②確認します

クリックします
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L ［再起動］をクリックしコン
ピュータを再起動します。

以上でインストールは終了です。続いてプリンタの選択を行います。

プリンタの選択
印刷ができるようにするには、インストールの後、プリンタの選択が
必要です。Mac OS ９はクライアントとして動作するため、以下の
手順に従ってプリントサーバ機を選択します。プリントサーバが稼動
するOSに応じて、選択方法が異なります。

どの選択方法かわからない場合は、以下のページを参照して確認して
ください。
h 本書 9 ページ「印刷環境（OSの組み合わせ）の確認」

o
AppleTalk 接続では、以下の制限事項があります。
•「待機」の機能が動作しません。「待機」の設定を行って
も、印刷してしまいます。

• 印刷が終了するまでクライアントが解放されません。

LPR接続ではこのような制限がないため、IP設定が可能な
環境で使用の場合は、LPR接続を推奨します。

クリックします
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AppleTalk の場合
Mac OS 9 から AppleTalk を使って印刷する前に、以下の手順に
従って EPSON PS Server（プリンタ）を選択してください。

A アップルメニューから［セレクタ］を開いて、［AppleTalk］を［使用］
に設定します。
一度［使用］に設定していれば、［セレクタ］は設定を記憶していま
す。設定を変更した場合は、警告ダイアログのメッセージを確認して
［OK］をクリックします。

B ［AdobePS］を選択します。
［セレクタ］左側のボックスに、インストールした［AdobePS］ア
イコンが現れます。そのアイコンをクリックします。

n
• サーバ側のコンピュータで EPSON PS Server を起動し
ておいてください。
hMac OS X：本書36 ページ「EPSON PS Serverの準備」

• 起動しているEPSON PS Serverを一度選択すれば、印刷
のたびに以下の手順を繰り返す必要はありません。

• ネットワーク上の複数の EPSON PS Server を切り替え
て印刷する場合は、EPSON PS Server を選択し直して
ください。

n
［セレクタ］で必ず［AppleTalk］を［使用］に設定する必
要があります。［不使用］に設定すると、EPSON PS Server
から印刷できません。

n
これ以降の手順に進めない場合は、プリントサーバコン
ピュータの EPSON PS Server が起動していないか、ケー
ブルが正しく接続されていません。EPSON PS Server の
起動とケーブルの接続を確かめてください。
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C ［PS Server_XX-xxxxx*］を
選択します。
AppleTalk ゾーンを設定し
ている場合は、EPSON PS
Server を接続しているゾー
ンを最初に選択してくださ
い。
* プリンタの機種名が表示されます。

D ［作成］をクリックします。
プリンタとの接続状況を示
すダイアログが表示された
あと、使用するプリンタ機種
専用のPPDファイルが自動
的に選択されます。

n
サーバ名の左横に、PPDファイルが選択されていることを
示すマーク（  ）が現れます。

クリックします

クリックします
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万一お使いのプリンタ専用
のPPDファイルが自動的に
選択されない場合は、右のダ
イアログが現れます。お使い
のプリンタの機種名と同じ
PPD ファイルをクリックし
て、［選択］をクリックして
ください。
プリンタごとに2種類のPPD
ファイル（CMYK 用 /RGB
用）が用意されています。
• 通常はCMYK用の PPDを選択してください。
（RGB用の PPDでは機能が限定されています。）

• RGBデータを、プリンタに同梱されている標準プリンタドライバ
（「自然な色合い」、「あざやかな色合い」等）と同様の色合いで
PostScript 印刷したい場合には、RGB用の PPDを選択してくだ
さい。RGB 用 PPD について詳細はユーザーズガイドを参照して
ください。

E セレクタを閉じます。
• クローズボックス（ダイアログ左上の□ボックス）をクリックし
て［セレクタ］を閉じます。

• 用紙設定に関する警告ダイアログが現れたら、メッセージを確認
して［OK］をクリックします。

以上で、印刷前の準備は終了です。お使いのアプリケーションソフト
から印刷できます。

②クリックします

①機種専用 PPDファイル
　をクリックして
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TCP/IP（LPR）の場合
Mac OS 9 から TCP/IP（LPR）を使って印刷する前に、以下の手
順に従って EPSON PS Server（プリンタ）を選択してください。

A ハードディスクのアイコン
をダブルクリックします。

B ［Applications］フォルダにある［ユーティリティ］フォルダをダブ
ルクリックします。

C ［デスクトップ・プリンタ
Utility］をダブルクリック
して起動します。

n
• サーバ側のコンピュータで EPSON PS Server を起動し
ておいてください。
hWindows：本書 22 ページ「EPSON PS Server の準備」
hMac OS X：本書36 ページ「EPSON PS Serverの準備」

• 起動しているEPSON PS Serverを一度選択すれば、印刷
のたびに以下の手順を繰り返す必要はありません。

• ネットワーク上の複数のEPSON PS Serverを切り替えて印
刷する場合は、EPSON PS Serverを選択し直してください。

• LPR印刷を行うときは、コントロールパネルの "TCP/IP"
で IP 設定がされていることを確認してください。

• TCP/IP（LPR）を使用する場合、［セレクタ］ではプリ
ンタ名は表示されません。セレクタでは［AdobePS］を
選択してください。

n
［Macintosh HD］というアイコン名は、ご利用の環境によっ
て異なります。

ダブルクリック
します

ダブルクリックします
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D ［プリンタ］で［AdobePS］を
選択し、［プリンタ（LPR）］を
選択して、［OK］をクリック
します。

E ［PostScript プリンタ記述
（PPD）ファイル］の［変更］
をクリックします。

F 使 用 す る プ リ ン タ の
PostScript プリンタ記述
ファイルを選択して、［選択］
をクリックします。
プリンタごとに 2 種類の PPD
ファイル（CMYK用 /RGB用）
が用意されています。
• 通常はCMYK用のPPDを
選択してください。
（RGB用のPPDでは機能
が限定されています。）

• RGBデータを、プリンタに同梱されている標準プリンタドライバ（「自
然な色合い」、「あざやかな色合い」等）と同様の色合いでPostScript
印刷したい場合には、RGB用の PPD を選択してください。RGB用
PPDについて詳細はユーザーズガイドを参照してください。

③クリックします
①選択して

②選択して

クリックします

②クリックします①選択して
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G ［LPR プリンタの選択］の
［変更］をクリックします。

H ［プリンタア ドレス］に
EPSON PS Server が動作
しているコンピュータの IP
アドレスを入力して、［OK］
をクリックします。
• IP アドレスは、Mac OS X
サーバに印刷する場合は
EPSON PS Server の
［EPSON PS Server］メニューで［環境設定］を選択し、［LPR］タ
ブに表示されるものを使用してください。Windows サーバに印刷す
る場合は、PS Server が動作しているコンピュータの IP アドレスを
入力してください。

•［キュー］には入力する必要はありません。
•［検証］をクリックすると、接続に問題がないか検証できます。

n
［検証］を実行した場合に接続に問題があると「プリンタを
検証できません」のエラーが表示されます。

クリックします

②クリックします

①入力して
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I ［作成］をクリックします。

J 右の画面が表示されます。［デ
スクトップ・プリンタの保存
名］を確認または変更して、
［保存］をクリックします。

K ［ファイル］メニューから［終了］を選択して、［デスクトップ・プリ
ンタUtility］を終了します。
以上で、印刷前の準備は終了です。お使いのアプリケーションソフト
から印刷できます。

n
［デスクトップ・プリンタの保存名］には、プリンタの IP
アドレスが表示されています。必要に応じて、識別しやす
い名前に変えてください。

クリックします

②クリックします①入力して
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電子マニュアル（PDFファイル）の見方
本製品の使用方法を説明した「ユーザーズガイド」（PDF マニュア
ル）は、PDF（Portable Document Format）ファイルとして本製
品に添付されている CD-ROM に収録されています。「ユーザーズガ
イド」をお読みいただくには、Adobe 社の「Adobe® Acrobat®
Reader®」（バージョン4.0以降）または「Adobe® Reader®」、「Adobe®
Acrobat®」というソフトウェアが必要です。

すでにこれらのソフトウェアをお持ちの方は、本製品のCD-ROMか
ら「ユーザーズガイド」ファイルを直接開くか、お使いのコンピュー
タのハードディスクの任意のフォルダに「ユーザーズガイド」ファイ
ルをコピーしてから開いてください。

A 本製品のCD-ROMをコンピュータへセットします。

B Windows の場合、CD-ROM内の［japanese］フォルダをダブルクリッ
クし、Users.pdf（PDF ファイル）アイコンをダブルクリックします。
Mac OS の場合、CD-ROM 内の［マニュアル＆ユーティリティ］フォ
ルダを開いてから［PDFマニュアル］フォルダを開き、ユーザーズガイ
ド（PDFファイル）アイコンをダブルクリックします。

n
• 最新版のAdobe Reader はアドビシステムズ株式会社のホーム
ページからダウンロードして使用してください。

• 本製品のCD-ROMからAdobe Acrobat Readerをインス
トールするには：
Windows の場合は［AcroReader51_JPN.exe］アイコン、
Mac OS の場合は［Acrobat Reader Installer］アイコン
をダブルクリックして、画面のメッセージ従ってインス
トールをしてください。

n
• 確認したいページのしおり（PDFファイル内左側のタイ
トル一覧）をクリックすると、そのページを表示します。

•「もくじ」のタイトルや本文中の参照ページをクリックすると、
そのページ（各PDFファイル内のみ）へジャンプします。

•「ユーザーズガイド」は1ページA5サイズの設定でレイアウトさ
れています。A4 サイズの用紙に 2 面割り付けをすることで見
やすいサイズで印刷することができます。
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